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LIGUMS Nr.ALJA/3-6/17/240

par varaviksnes forelu triploidu iegadi

Aluksngé, 2017.gada / JQC%CJIIF_

Aluiksnes novada paSvaldiba (registréta Valsts ienémumu dienesta Nodoklu
maksataju registra ar kodu 90000018622, atrodas Darza iela 11, Aluksné, Aliksnes novada,
LV-4301) iestade Aliiksnes novada pasvaldibas agentira ,ALJA”, atrodas Pilssalas iela
10, Aluksné, Altksnes novada, LV-4301, Latvija, ka Altksnes novada pasvaldibas
struktiirvieniba, registréta Valsts ienémumu dienesta Nodoklu maksataju registra ar kodu
90010446069, tas direktora Mara LIETUVIESA persona, kas rikojas saskana ar Alaksnes
novada domes 25.07.2013. SaistoSo noteikumu Nr.18/2013 "Aliiksnes novada pasSvaldibas
nolikums" 122.punktu, turpmak teksta “Pasiititajs”, no vienas puses, un

»Inter-Fish Joanna Walczak”, registréts nodoklu maksataju registra ar Nr.
368465870, atrodas Rokocin, 18 Debova Str. 18, 83-200 Starogard Gdanski, Polija, Joannas
VALCZAKAS (Joanna WALCZAK) persona, turpmak teksta — Piegadatajs,

katrs atseviski un abi kopa turpmak teksta — Lidz&js/-i,

pamatojoties uz Publisko iepirkumu likuma noteiktaja kartiba Pasutitaja veikta
iepirkuma “Varaviksnes forelu (Onchorhyncus mykiss) triploidu iegade” (identifikacijas
Nr.ANPA “ALJA”2017/1), turpmak teksta — lepirkums, rezultatiem, noslédz $adu iepirkuma
ligumu:

1. Liguma priekSmets

Pasititajs uzdod, bet Piegadatajs liguma noraditaja kartiba ar saviem resursiem,
materialiem un tehniskajiem lidzekliem appemas nodrosinat 3000 kg (trfs tikstosi kilogrami)
varaviksnes forelu (Onchorhyncus mykiss) triploidu piegadi un ielaiSanu Aliiksnes ezera, bet
Pasititajs samaksa Piegadatajam par izlaistajam varaviksnes forelem.

2. Ligumcena un norékinu kartiba

2.1. Ligumcena par varaviksnes forelem, to piegadi un ielaiSanu udenstilpe ir 15000,00 EUR
(piecpadsmit tukstosi euro), summa nav ieskaitits PVN maksajums 3150,00 EUR (tris
tukstosi viens simts piecdesmit euro).

2.2. Pasititajs samaksu veic 10 (desmit) darba dienu laika no akta par varaviksnes forelu
iclaiSanu Aliksnes ezera parakstiSanas un preu pavadzimes — rekina sanemsanas
dienas. Par samaksas dienu tiek uzskatita diena, kad Pircgjs veicis parskaitijumu uz
Piegadataja noradito bankas kontu.

2.3. Ligumcena ir ieklauti varaviksnes forelu audzgsanas, skaitisanas, iekrausanas, piegades,
izlaiSanas u.c. izdevumi, kas saistiti ar varaviksnes forelu piegadi atbilstosi Iepirkuma
tehniskajai specifikacijai un citiem liguma noteikumiem.

2.4. Ja Piegadatajam saskana ar $o ligumu ir aprékinats ligumsods, Pasutitajs ir tiesigs
ieturét to ka ieskaitu bezstrida kartiba no Piegadatajam izmaksajamas ligumcenas.

2.5. Ja Latvijas Republika, saskana ar 37 liguma saistibu izpildi, tiek grozita PVN likme,
Lidzgji savstarp&jos norékinos pieméro jaunieviesto likmi, neslédzot par to atseviSku
vieno$anos.
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3. Varaviksnes forelu piegades un izlaiSanas kartiba

Piegadatajs, ne vélak ka lidz 2017.gada 20.decembrim, piegada (viena partija) Pilssalas
iela 10, Aluksné, Aluksnes novada un ielaiz varaviksnes foreles Aliksnes ezera.
Lidzgju kontaktpersonas savstarp€ji vienojas par precizu varaviksnes forelu piegades
un ielaiSanas laiku atkariba no klimatiskajiem apstakliem u.c. iemesliem.

Varaviksnes forelu piegadi un ielaiSanu L1dzgji noformé atbilstosi Ministru kabineta
2015.gada 31.marta noteikumu Nr.150 ,Kartiba, kada uzskaita un dabiskajas
Udenstilpés ielaiz zivju resursu atraZo%anai un pavairoSanai paredzétos zivju mazulus,
ka arl prasibas attieciba uz maksligai zivju pavairo3anai pielagotu privato ezeru
izmanto$anu” prasibam, noformgjot aktu par zivju mazulu ielaiSanu dabiskaja
Udenstilpé (liguma 3.pielikums). Vienlaicigi ar akta sastadisanu Piegadatajs iesniedz
Pasutitajam pre¢u pavadzimi — rékinu un Partikas un veterinara dienesta izdoto
dzivnieku parvietosanas deklaraciju.

Pasutitajam ir tiesibas neparakstit aktu, ja piegadatie un/vai izlaistas varaviksnes
foreles neatbilst liguma prasibam.

Lidz akta parakstisanai visus riskus par varaviksnes foreléem uznemas Piegadatajs.

Ja Pasiititajs kada iemesla de] atsakas parakstit aktu, ta pienakums ir 5 (piecu) darba
dienu laika no akta sanemsanas briza rakstiski informét Piegadataju par atteikuma
iemesliem.

Kontaktpersona no Pasiititaja puses ir Maris Lietuvietis, e-pasts: alja@aluksne.lv,
talrunis: +371 26141741.

Kontaktpersona no Piegadataja puses ir Joanna Valczaka (Joanna Walczak), e-pasts:
interfish77@gmail.com , talr. +48602719236.

4. Lidzeju pienakumi un tiesibas

4.1. Piegadatajam ir pienakums:

4.1.1. ne velak ka 5 (piecas) darba dienas iepriek§ vienoties ar Pasititaja
kontaktpersonu par piegades laiku;

4.1.2. garantét piegadato varaviksnes forelu atbilstibu Pasititaja Iepirkuma tehniskaja
specifikacija noraditajam prasibam:

4.1.3. transport&jot varaviksnes foreles uz to izlaiSanas vietu, izrakstit precu
pavadzimi — rékinu un sanemt dzivnieku parvietoSanas deklaraciju;

4.1.4. Idz ielaiSanai nodroginat dzivu varaviksnes fore]u transportésanu;

4.1.5. atbilstosi Pasiititaja noradijumiem veikt varaviksnes fore]u ielaisanu Aliksnes
ezerd, ieverojot Ministru kabineta 2015.gada 31.marta noteikumu Nr.150
.Kartiba, kada uzskaita un dabiskajas udenstilpés ielaiz Zivju resursu
atraZoSanai un pavairo$anai paredzétos zivju mazulus, ka arf prasibas attieciba
uz maksligai zivju pavairosanai pielagotu privato ezeru izmantoganu” prasibas;

4.1.6. ielaizot zivju mazulus dabiskaja Gdenstilpé, nodrosinat zivju audzétavas
parstavja klatbitni;

4.1.7. samaksat normativajos aktos noteiktos nodoklus un nodevas.

4.2. Piegadatajam ir tiesibas sanemt maksu par varaviksnes forelém, ja to piegade un

iclaiSana atbilst liguma nosacijumiem.

4.3. Pasiititajam ir pienakums:

4.3.1. pienemt varaviksnes foreles, ja tas piegadatas saskana ar liguma noteikumiem;
4.3.2. ielaiZzot varaviksnes foreles dabiskaja udenstilpé, nodroginat paSvaldibas
parstavja, Aluksnes ezera apsaimniekotaja — Aliksnes novada paSvaldibas
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agentiras ,,ALJA” parstavja un regionalas vides parvaldes parstavja klatbitni;
4.3.3. veikt samaksu saskana ar liguma noteikto kartibu.
4.4. Pasititajam ir tiesibas:
4.4.1. pieprasit un iegiit informaciju par varaviksnes fore]u audzésanu, transportéSanu
u.c. ar varaviksnes forelu piegadi un izlai$anu saistitiem jautajumiem;
4.4.2. sniegt Piegadatajam noradijumus varaviksnes fore]u izlaisanas procesa.

S. Atbildiba

5.1. Par jebkura liguma noradita Piegadataja saistibu izpildes termina nokavéjumu
Pasititajam ir tiesibas piemérot Piegadatajam ligumsodu 0,5% (nulle komats pieci
procenti) apméra no liguma 2.1 .punkta noraditas ligumcenas par katru nokavéto dienu,
bet kopa ne vairak par 10% (desmit procentiem) no tas. Ligumsoda samaksa neatbrivo
L1dz&ju no liguma saistibu izpildes.

5.2. Piegadatdgjam ir tiesibas prasit ligumsodu, ja Pasttitdja vainas de| tiek kavati
ligumcenas samaksas termini, 0,5% apméra no kavéta maksajuma summas par katru
nokaveéto dienu, bet ne vairak ka 10% no ts. Nokav&juma procentu samaksa neatbrivo
Lidz&ju no liguma saistibu izpildes.

5.3. Lidzgji savstarpgji ir atbildigi par otram Lidz&jam nodaritajiem zaudgjumiem, ja tie
radusSies viena Lidz&ja vai ta darbinieku, ka ari Lidzgju liguma izpildé iesaistito trego
personu darbibas vai bezdarbibas, tai skaita rupjas neuzmanibas, launa noliiki izdarito
darbibu vai nolaidibas rezultata.

6. Stridu izskati¥anas kartiba

Stridi, domstarpibas un pretenzijas, kas Lidzgjiem rodas liguma izpildes gaita,
vispirms tiek risinati sarunu cela. Ja vienosanas sapratiga termina netiek panakta, stridus
izskata tiesa normativajos aktos noteiktaja kartiba.

7. Liguma darbibas terming, liguma groziSanas un pirmstermina izbeig§anas kartiba

7.1. Ligums stajas speka diena, kad to paraksta pédgjais no Lidz&jiem un ir speka lidz taja
paredzgto saistibu izpildei.

7.2. L1dz&ji var izbeigt ligumu pirms termina, rakstveida par to vienojoties.

7.3. Pasttitajs ir tiesigs, iesniedzot Piegadatajam motivétu atteikumu, nekavéjoties
vienpusgji atkapties no liguma izpildes, ja Piegadatajs:

7.3.1. ir maldinajis Pasititaju par savu atbilstibu lepirkuma izvirzitajam prasibam;

7.3.2. vismaz par 20 (divdesmit) dienam ir nokavgjis varaviksnes forelu piegadi un
izlaiSanu;

7.3.3. ja neparvaramas varas apstakli uz kuriem atsaucas Piegadatajs attaisnojot savu
saistibu nepildisanu, ilgst vairak neka 20 (divdesmit) dienas.

7.4. Ja Pasiititajs atkapjas no liguma izpildes liguma 7.3.1 -apakSpunkta noraditaja gadijuma
vai, ja Piegadatajs vienpusgji lauz ligumu, tad Piegadatajam ir pienakums samaksat
Pasutitajam ta noraditaja termina Iigumsodu 10% (desmit procentu) apméra no liguma
2.1.punkta noraditas ligumcenas.

7.5. Grozijumus liguma var veikt, jevérojot Publisko iepirkumu likuma 61. panta
noteikumus. Grozijumi un papildinajumi, kas nodibina jaunas tiesiskas attiecibas §f
liguma ietvaros, izmaina & liguma noteikumus vai izbeidz to, veicami tikai rakstveida.
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7.6.

8.1.

8.2.

9.1

9.2,

9.3.
9.4.
9.5.
9.6.

9.7,

Tie ir pievienojami ligumam un abu Lidz&ju parakstiti klast par ta neatnemamu
sastavdalu.

Ja tiek mainita Lidz&ja adrese, rekviziti, konta numurs vai parstavji, attiecigais Lidzgjs
nekavéjoties rakstveida informé par to otru.

8. Neparvaramas varas apstakli

Lidzgjs, kas nevar pilnigi vai dalgji izpildit savas saistibas neparvaramas varas apstak]u
del, nekav@joties rakstiski informe otro Lidz&u par 3adu apstaklu iestaSanos un
pievieno $o apstik]u rasanos apstiprinosu, kompetentu institiiciju izzinu, ka arf veic
visus nepiecie$amos pasakumus, lai novérstu zaudgjumus, kas varétu rasties
neparvaramas varas apstaklu ietekmé.

Neparvaramas varas apstaklos, kas tiesa veida ietekmé liguma izpildi, un kuru
iestaSanos nebija iesp&jams paredzet un novérst, Lidzgji tiek atbrivoti no atbildibas par
liguma paredzéto saistibu pilnigu vai dalgju neizpildi.

9. Nosléguma jautajumi

Liguma izpildes gaita Lidzgji vadas pec Latvijas Republika speka esosajiem
normativajiem aktiem.

Liguma noteikumi piemérojami, ciktal tie nav pretruna ar normativajiem aktiem.
Gadijuma, ja viens vai vairaki liguma noteikumi tiek atziti par speka neesosiem, liguma
par¢jo noteikumu juridiskais spe€ks nemainas.

Nevienam no Lidzgjiem nav tiesibu nodot savas tiesibas un pienakumus treSajai
personai bez otra Lidz&ja piekrisanas.

Ligums ir saisto$s katra Lidzgja likumigajam saistibu parpémejam.

Parakstot ligumu, Lidzgji apliecina, ka ar liguma tekstu ir iepazinusies un tam piekrit.
Ligums sastadits uz 5 (piecam) lapam 2 (divos) eksemplaros, katram Lidz&jam pa
vienam.

Ligumam ta parakstiSanas bridi ir pievienots:

9.7.1. iepirkuma , . Tehniska specifikacija” uz 1 (vienas) Ip;

9.7.2. piedavajuma iepirkumam kopija uz 1 (vienas) Ip;

9.7.3. ,,Akta par zivju mazulu transporté$anu un ielaisanu dabiskaja adenstilp&” forma
uz 2 (divam) Ip;

9.7.4. ligums tulkots anglu valoda uz 5 (piecam) Ip.
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PASUTITAJS

Alaksnes novada pasvaldibas
agentira “ALJA”

Pilssalas iela 10, Aluksng,
Aluksnes novada, LV-4301 5
Latvija

Talr. +371 26141741

e-pasts: alja@aluksne.lv.

AS “SEB banka”
Kods: UNLALV2X
Konta Nr. LVS5,

LA 0025 0041 3033 5

....................

PIEGADATAIJS

»Inter-Fish Joanna Walczak”
Rokocin, 18 Debowa Str. 18,
83-200 Starogard Gdanski,
Polija

Talr. +48 602719236

e-pasts: interfish77@gmail.com
S.A. “mBank”,

Kods: BREXPLPWMBK

Konta Nr. PL34 1140 2004 0000
3612 0605 4292

Joanna VALCZAKA (Joanna
WALCZAK)

INTER-FIS H
Inter-Fish Joanna Walczai

ul. Debowa 18, 83-200 Rokocin
NIP 511-019-57~34. Reg 368465870
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PIELIKUMS

Tehniska specifikacija varaviksnes foreJu (Onchorhyncus mykiss)

triploidu iegadei
Projekta istenosanas izmaksas
Izmaksu
pozicijas Cena par vienibu, Eur Kopa izmaksas, Eur
sadalfjuma pa
planotajam Kopgjais ~
projekta svars, kg Summa kopa, Eur
darbibam un ar PVN | bez PVN ar PVN | bezPVN
projekta
posmiem
1 2 3 - 5=2x4| 6=3x4 7
| fvarav.ﬂ‘s_“es* 6,05 5,00 3000 18150 | 15000 15000
| orelu iegade
KOPA X 18150 15000 15000

*Varaviksnes forelu piegade (transporta izmaksas) Pilssalas iela 10, Aliiksné ieklauta
noraditaja cena.

Piegade Iidz 20.12.2017.

Piegada zivjaudzétava.

Varaviksnes foreles ar svaru no 900 — 1100 gr. (1000 gr).

Zivis nedrikst but mehaniski bojatas.

Pie zivju sanemsanas to kopgjais boja gajuso zivju apjoms nedrikst parsniegt 1% no
kopégja parvietoto zivju skaita.

g e M I

l

INTER-FISH
Inter-Fish Joanna Walczak
ul. Debowa 18, 83-200 Rokocin
NIP 511-019-57-34, Reg 368465870
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2. pielikums
PIEDAVAJUMS IEPIRKUMAM
“VARAVIKSNES FORELU (ONCHORHYNCUS MYKISS) TRIPLOIDU IEGADE”
(IDENTIFIKACIJAS NR.ANPA”ALJA™2017/ 1)

Altksnes novada pasvaldibas agentlirai “Alja”, 408 kab.. Darza iela 11, Alaksné, Aliiksnes
novada. L.V -4301
Pretendents: Inter-Fish Joanna Walczak
368465870

Adrese: il—okocin, 18 Debowa Str. 18,
83-200 Starogard Gdanski, Poland
Talrunis: +48 602 71923¢
E-pasts: interﬁsh77@gm§il.com

-ilmzilikas rekviziti: mBank
SWIFT: BREXPLPWMBK
PL34 1140 2004 0000 3612 0605 4292

| Apstiprindm. ka piekritam iepirkuma nolikumam, un piedavdjam piegadat varaviksnes
foreles (Onchorhyncus mykiss) triploidus saskana ar Aliksnes novada padvaldibas agentiiras
“Alja” iepirkuma “Varaviksnes forcles (Onchorhyncus mykiss) triploidu iegade (identifikacijas
Nr.ANPA“ALJA™2017/ 1) nolikuma nosacijumicem. Apliecinam, ka uznemamies visus riskus, kas
varétu bat saistiti ar darbiem, Kkurus, iesp&jams, neesam paredzgjusi, iesniedzot %o
_piedavijumu 3i projekta realizacijai, 1idz ar to misu tehniskais un finan3u piedavijums ir:

Varaviksnes forelu (Onchorhyncus  mykiss) | 15000,00 EUR

triploidu iegade (3000 kg)*

Kam:

—d

* Varaviksnes forelu piegade Pilssalas iela 10, Aliiksng, Aliiksnes novada ieklauta noraditaja cena.

1. Apnemamies zivis piegadat: Pilssalas icla 10, Aluksng, Aluksnes novada, 1.V-4301.

2. Apliecinam, ka zivju piegades izmaksas iek]autas piedavato Zivju cena.

3. Apnemamies nodroinat zivju piegadi — 20 (divdesmit) dienu laika no iepirkuma Iiguma
noslégsanas dienas,

- Apliecindm. ka piedavatas cenas biis nemainigas visa iepirkuma liguma izpildes laika.

. Apstiprinam, ka esam iepazinusies ar iepirkuma nolikumu un Iiguma projektu, pickritam to
nosacljumiem un apnemamies ievérot tajos noteiktas prasibas.

6. Apstiprinam, ka piedavatas zivis atbilst Latvijas Republikas un Eiropas Savienibas normativo

aktu prasibam.
Ar 30 apstiprindm vis3 piedavajuma sniegto zinu patiesumu un precizitati.

A

™~

Papildus informacijai Jjanorada:
U misu uznmuma nodarbinatas mazak neka 50 personas un gada apgrozijums un/vai gada
bilance kopa neparsniedz 10 miljonus euro;
[l misu uznémuma nodarbinatas vairak ka 250 personas un gada apgrozijums parsniedz 50
miljonus euro, un/vai gada bilance kopa parsniedg N TjoRs TPSH

Y33 . Inter-Fish Joanna Walczak
2017.gada “21”. Novembris ul. Debowa 18, 83-200 Rokocin

< i " NIP 511-019.57.34,
Paraksttiesigas personas paraksts un zimogs: 100?:%.5 ?Mjﬁ‘}_nf SHGsT z.v.
Paraksttiesigas personas amats, vards un uzvards: - Director: Joanna Walczak

Piedavajumu lesniedz&jas sabiedribas nosaukums: Inter-Fish Joanna Walczak




2. pielikums
Ministru kabineta
2015. gada 31. marta
noteikumiem Nr. 150

Akts par zivju mazulu transportéSanu un ielaiSanu
dabiskaja udenstilpe

Zivju audzétava

(nosaukums)

20 .gada ; Nr.

Zivju resursu papildinasanas merkis

: Vajadzigo
Nr. . —— . gl
- Zivju resursu papildinasanas meérkis atzimét ar

€ %

B Pamatnostadn@s noteikta zivju resursu papildinasana (institiits)
2 Pamatnostadnés noteikta papildinasana (Zivju fonda projekts)
3. Zivju resursu papildina$ana papildus pamatnostadnés noteiktajam,

tostarp zivju resursu papildinasana privatajos ezeros, kas pielagoti
maksligai zivju pavairo$anai

Komisija $3da sastava:

(amats, vards un uzvards)

(amats, vards un uzvards)

sagatavoja So aktu par to, ka 20 . gada

(amats, vards un uzvards)

faktiski ielaidusi

zivju audzétava

(nosaukums)

(iclaiSanas vieta)

(zivju daudzums (skaits), zivju suga, vecums, vid&jais svars)

Nr. i Mazulu Skaits Videas Ielaisanas -
Zivju suga _ svars (g)/garums . Piezimes
p- k. vecums | (tokst. gab.) (cm) vieta

N0630_5p2



TransportéSanas attalums (km), ilgums (stundas)

Transportlidzekla veids

Zivju blivums (gab./m’) transportlidzekIi

Udens temperatiira transportésanas laika/ielaisanas vieta (°C)

Zivju mazulu zudumi (atgajums) transportéSanas laika (skaits (gab.))

Komisija:

(vards, uzvards, paraksts)

| (vards, uzvards, paraksts)

(vards, uzvards, paraksts)

N0630_5p2




CONTRACT No.ALJA/3-6/17/...

on the purchase of rainbow trout triploids

in Aluksne, (0] o NUTE 2017

Aliiksne region municipality (registered at the State Revenue Service Tax payers’
register with code 90000018622, located at 11 Darza street, Aluksne, Aliiksne region, LV-
4301) organisation Aliiksne region municipality agency ,,ALJA”, located at 10 Pilssalas
Street, Aliksne, Aliiksne region, LV-4301, Latvia as a structural unit of Aliiksne region
municipality, registered at the State Revenue Service Tax payers’ register with code
90010446069, represented by its director Maris LIETUVIETIS, who acts according to the
paragraph No.122 of the regulations No.18/2013 “Regulations of Aliksne region
municipality” issued by Aliksne region council on 25/07/2013, hereinafter referred to as the
Client, on the one hand, and

“Inter-Fish Joanna Walczak”, registered at the tax payers’ register with No.
368465870, located at Rokocin, 18 Debova Str. 18, 83-200 Starogard Gdanski, Poland,
represented by Joanna WALCZAK, hereinafter referred to as the Supplier,

each one separately and both together hereinafter referred to as the Party or the
Parties,

according to the results of the public procurement “The purchase of rainbow trout
(Onchorhyncus mykiss) triploids™(identification No. ANPA” ALJA” 2017/ 1), issued by the
Client on the basis of the Public Procurement Law, hereinafter referred to as the Public
Procurement, have concluded the present contract:

1. Subject of the contract

The Client shall order and the Supplier shall provide under the terms of this contract
with his resources, materials and technical means the delivering and releasing of 3000 kg
(three thousand kilos) rainbow trout (Onchorhyncus mykiss) triploids in Lake Aluksne, but
the Client shall pay to the Supplier for the released rainbow trout.

2. Contract price and payment procedure

2.1. The contract price for the rainbow trout, their delivering and releasing in the water
reservoir with the total sum EUR 15000,00 (fifteen thousand euros), not include VAT
payment in the amount of 3150,00 EUR (three thousand one hundred fifty euros).

2.2. The Client shall make the payment within 10 (ten) working days of the date of signing
of the act on the releasing of the rainbow trout in Lake Altksne and the day of
receiving the invoice. The payment day shall be considered the day when the Client
makes the money transfer to the bank account specified by the Supplier.

2.3. The contract price includes all the expenses related to the rainbow trout raising,
counting, loading, delivering, releasing and other expenses related to the delivering of
the rainbow trout according to the technical specifications of the Public Procurement
and other terms of the contract.

2.4. If according to this contract a contractual penalty is calculated to the Supplier, the
Client has the rights to detain it as a clearing on uncontested basis from the payable
contract price.

2.5. If according to the execution of this project in the Republic of Latvia the VAT rate is
changed, the Parties in their mutual payments shall consider the new rate not signing a



4.2. The Supplier has the rights to receive the payment for the rainbow trout if their
delivering and releasing correspond to the conditions of the contract.
4.3. The Client is obliged:

4.3.1. to accept the rainbow trout if they correspond to the conditions of the contract;

4.3.2. to ensure the presence of a representative of the municipality, a representative
of the manager of Lake Aliiksne — Aliiksne region municipality agency
“ALJA”, a representative of the Food and veterinary service and a
representative of the Regional Environmental service while releasing the
rainbow trout in the natural water IeServoir;

4.3.3. to make the payment according to the procedure specified in the contract.

4.4. The Client has the rights:

4.4.1. to ask for and get the information on the rainbow trout raising, transporting and
other issues concerning the issues on delivering and releasing of the rainbow
trout;

4.4.2. to give instructions to the Supplier during the process of releasing of the
rainbow trout.

5. Responsibility

W
-

In case of any delays of the term of the contract the Client has the rights to impose on
the Supplier a penalty of 0.5% (zero point five per cent) of the contract price specified
in Paragraph 2.1 of this contract for each day of delay but not more than 10% (ten per
cent) of the contract price. The payment of penalty does not release the Party from the
fulfilment of the obligations undertaken in this contract.

The Supplier has the rights to demand a penalty of 0.5% of the delayed payment sum
for each day of delay if the term of the contract price payment is delayed due to the
fault of the Client but not more that 10% of that. The payment of the penalty does not
release the Party from the fulfilment of the obligations undertaken in this contract.

5.3. The Parties are mutually responsible for any loss they have made to the other Party if
the loss has arisen from the action or inaction of one of the Parties, their employees or
the third parties involved in the execution of the contract of the Parties including crude
carelessness, an action done with an evil intent or as a result of negligence.

W
S

6. Dispute settlement procedure

If disputes, disagreements or complaints arise between the Parties during the
execution of the contract, the Parties shall seek solution by negotiation. If an agreement
cannot be reached in reasonable terms, any disputes shall be submitted for the
consideration of a court in accordance with the legislation.

7. Term of the contract, procedures of amendments and early termination of the
contract

7.1. The contract shall enter into force on the date the last of the Parties has signed it and is
in force till the fulfilment of the liabilities undertaken in this contract.
7.2. The Parties can terminate the contract before the term if they have agreed upon that in
writing.
7.3. Submitting to the Supplier a motivated withdrawal, the Client has the rights to
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separate agreement on that.
3. Rainbow trout delivering and releasing procedure

The Supplier shall deliver (in one batch) not later than 20 December 2017 at 10
Pilssalas Street, Aliksne Aliksne region and release the rainbow trout in Lake
Aluksne. The representing persons of the Parties shall mutually agree on the exact
delivering and releasing time of the rainbow trout depending on the weather and other
reasons.

The Parties shall process the delivering and releasing of the rainbow trout according to
the demands of the Regulations No.150 “The procedure according to which the
juvenile fish is counted and released in natural water reservoirs for the restocking and
augmentation of fish resources as well as the demands concerning the use of private
lakes adapted to artificial restocking of fish”, issued by the Cabinet of Ministers on 31
March, 2015, making an act on the releasing of juvenile fish in the natural water
reservoir (Appendix 3). At the same time with the making of the act the Supplier shall
submit to the Client the invoice and the animal transporting declaration issued by the
Food and veterinary service.

The Client has the rights not to sign the act if the delivered and/or released rainbow
trout do not correspond to the demands of the contract.

Till the time of signing the act the Supplier shall undertake all the risks concerning the
rainbow trout.

If the Client for some reasons refuses to sign the act, he is obliged within 5 (five)
working days of the date of receiving the act to inform the Supplier in writing on the
reasons of the refusal.

The contact person representing the Client is Maris Lietuvietis, e-mail:
alja@aluksne.lv, telephone: +371 26141741,

The contact person representing the Supplier is Joanna Walczak, e-mail:
interfish77@gmail.com , tel.+48 602719236. :

4. Obligations and rights of the Parties

4.1. The Supplier is obliged:

4.1.1. to agree with the representing person of the Client on the delivering time not
later than 5 (five) working days in advance;

4.1.2. to guarantee the conformity of the delivered rainbow trout to the demands
specified in the technical specification of the Public Procurement of the Client;

4.1.3. to draw an invoice and receive an animal transporting declaration when
transporting the rainbow trout to the place of their releasing;

4.1.4. to provide transporting of live rainbow trout till their releasing;

4.1.5. to carry out the releasing of rainbow trout in Lake Alaksne according to the
Client’s instructions, taking into consideration the demands stated in the
Regulations No.150 “The procedure according to which the Juvenile fish is
counted and released in natural water reservoirs for the restocking and
augmentation of fish resources as well as the demands concerning the use of
private lakes adapted to artificial restocking of fish”, issued by the Cabinet of
Ministers on 31 March, 2015.

4.1.6. to ensure the presence of a representative of the fish farm while releasing the
Juvenile fish in the natural water reservoir;

4.1.7. to pay all the taxes and levies stated in the legislation.



9.7.2. the copy of the Public Procurement offer on 1 (one) pages;
9.7.3. the form “The act on the juvenile fish delivering and releasing in the natural
water reservoir” on 2 (two) page.

CLIENT SUPPLIER

Aliksne region municipality »Inter-Fish Joanna Walczak”

agency “ALJA” Rokocin, 18 Debowa Str, 18,

10 Pilssalas Street, Altksne, 83-200 Starogard Gdanski,

Altksne region, LV-4301, Poland

Latvia Talr. +48 602719236

Tel. +371 26141741 €-pasts: interfish77@gmail.com

AS “SEB banka”, S.A. “mBank”,

Code UNLALV2X Code: BREXPLPWMBK

Account No. LV58 UNLA 0025 0041  Account No. PL34 1140 2004 0000 3612 0605

30335 4292
S

Maris LIETUVIETIS Joanna WALCZAK

O e .. ......... , 2017 i S , 2017

INTER-FISH

Inter-Fish Joanna Walczak
ul. Debowa 18, 83-200 Rokocin
NIP 511-019-57-34. Reg. 36&465870

’]gun/m U :}l‘“
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9.6.

9.7.

withdraw from the contract unilaterally if the Supplier:

7.3.1. has misinformed the Client about his compliance with the demands Specified in
the Public Procurement;

7.3.2. has been late with the delivering and releasing of the rainbow trout at least for

7.3.3. if the Force Majeure the Supplier refers to Justifying his non-fulfilment of the

directly and the occurrence of which was not possible to be foreseen and prevented, the
Parties are released from the responsibility of g complete or partia] non-fulfilment of
the obligationg specified in the contract,

9. Final Provisions

None of the Parties has the rights to transfer ijts rights and obligations to the third
Person without an agreement of the other Party.
The contract is binding to the legal successor of each of the Parties.
Signing the contract the Partjes confirm that they have read the text of the contract and
they agree to that.

he contract consists of 5 (five) pages and s signed in 2 (two) copies - one for each of
the Parties.
At the moment of the signing of the contract the following documents are attached to it:
9.7.1. the “Technical Specification” of the Public Procurement on -« (...) pages:



